Консультация для педагогов и родителей
« Как появился английский алфавит 

и для чего мы его изучаем? » 
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Педагог доп.образования

Кузнецова Елена Васильевна

«Как появился английский алфавит и для чего мы его изучаем?»

Человек, однажды заговоривший, значительно позже захотел свою речь записать. Так появилась письменность, и, заметьте, очень давно. С тех пор устная речь передавалась на письме самыми разнообразнейшими способами.

Древнеегипетское письмо, первые подтверждения существования которого датируются IV тысячелетием до н.э., считается самым древним. Почти на тысячелетие «моложе» письмо шумеров (III тысячелетие до н.э.), а за ним с начала II тысячелетия до н.э. появилось критское письмо и китайская письменность.

Характерной особенностью тех древних систем письменности было большое количество смысловых символов, иероглифов, знаков… Письменности некоторых народов исчезали вместе с самими народами, другие системы видоизменялись, усовершенствовались, «расселялись» и перемешивались среди представителей других народов. И…

Появился алфавит. Это такая система письменности, при которой каждый символ обычно передает один звук. Прародителем этой более простой системы считается финикийское письмо (к. II тысячелетия до н.э.). Финикийский алфавит пришелся по душе грекам и итальянцам, а впоследствии именно греческое письмо легло в основу западных алфавитов.

Основой для языков жителей Западной Европы стал латинский алфавит, символы которого присутствуют и в английском, и в французском, и в немецком, польском и других языках. Название этому алфавиту, первые упоминания о котором датированы VII в до н.э., досталось в наследство от племени латинцев. Они писали и справа налево и слева направо.

И только в IV веке н.э. на территории Италии «определился» с направлением письма и своим составом, и, благодаря воинствующей Великой Римской империи, постепенно «расселился» по территории европейского континента. Латинский язык по своему звуковому составу не совпадает полностью с другими языками народов Европы. Поэтому в орфографии различных языков присутствуют дополнительные буквосочетания, которые передают на письме определенные звуки. Не стал исключением и английский язык. Его алфавит необходимо выучить уже только из-за того, что принципы записи звуков в английском языке имеют свои особенности. Так, например, при написании определенных имен собственных (фамилий, географических названии и т.д.) имеет место отсутствии строгих правил написания. Поэтому для правильного их восприятия англичане зачастую прибегают к буквенной передаче их названия. Если заглянуть в англо-русский словарик, мы найдем там специфический глагол shell, обычный перевод которого «очищать, лущить», а также он означает действие: назвать по буквам.

Предположим, что судьба свела вместе двух однофамильцев с такой заурядной английской фамилией - Смит. И при этом ни один из них не может быть уверен в правильном написании фамилии другого, потому как англичане любят выделить свою фамилию оригинальным написанием при одинаковом звуковом произношении в целом. Возможные варианты Smyth, Psmith, Smythe, Smithe, Smith целиком читаются одинаково, а по буквам произносится строго индивидуально. Вот так…

И такое в английской речи происходит сплошь и рядом: в телефонных разговорах, на уроках, в военной практике… Чего не скажешь, например, о русском языке и его «носителе» человеке. Попробуйте назвать в быстром темпе какое-либо сложное русское слово. Например, стетофонендоскоп. Получилось?... Вот! А у англичан такие действия трудностей не вызывают. Поэтому, хочешь быть грамотным в английской речи - удели время и свое внимание изучению английской лексики и, особенно, приобретению навыка слушать-называть английские слова по буквам. 
А начать все-таки можно и, считаю, нужно с английского алфавита!

